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Ce Slovenije ne bomo ljubili, je ne bo

Lucija Kavcic, foto: Urban Cerjak

cem Tonetom Mizeritom, ki se je v julijskih

dneh mudil na obisku v Sloveniji. Med
drugim je poudaril, da domovina Slovenija brez
nase ljubezni ne more obstati, ker je zaradi maj-
hnosti ogroZena. Tone Mizerit je bil rojen 23.
februarja 1944 v Sentrupertu na Dolenjskem.
Oce se je e pred njegovim rojstvom umaknil v
Ljubljano in od tam prek avstrijskih begunskih
taboris¢ v Argentino. Druzina se je znova srecala
v Buenos Airesu leta 1954. Takrat sta se z ocetom
videla prvic v Zivijenju. V Buenos Airesu je Tone
koncal osnovno in srednjo Solo ter diplomiral
na visji Soli ¢asnikarstva. Deloval je v argentin-
skih medijih, a bil nenehno povezan s slovensko
skupnostjo. Skoraj 50 let Ze sodeluje s tednikom
Svobodna Slovenija, zadnja leta tudi kot ured-
nik. Je ¢lan Slovenske kulturne akcije in urednik
kulturne revije Meddobje. Stiri leta je bil pred-
sednik in 16 let tajnik krovnega drustva Sloven-
cev v Argentini Zedinjena Slovenija. Poucuje
na Slovenskem srednjesSolskem tecaju ravnatelja
Marka Bajuka. Je clan Sveta viade RS za Sloven-
ce po svetu.

Pogovarjali smo se z argentinskim Sloven-

Kaj je bil razlog, da ste letos pripotovali v
Slovenijo?

Sem ¢lan sveta vlade za Slovence po sve-
tu in enkrat na leto prihajamo na sejo, kar je
vedno julija in se obi¢ajno ujema z vsesloven-
skim sre¢anjem v drzavnem zboru. Povabili
so me na sejo in sem prisel.

Ko sem poslusala pogovorni vecer z vami
na Srecanju pod lipami med zamejskimi
Slovenci v Gorici, sem dobila vtis, da ni-
ste prevec zadovoljni z nacinom dela sveta
vlade za Slovence po svetu ... Kako to? O
éem se je na seji letos najvec govorilo?

Da je seja samo enkrat na leto, je absolutno
premalo. Vendar je to razumljivo tako zara-
di stroskov potovanja kot zaradi razpoloZzlji-
vosti ¢asa ¢lanov sveta vlade za Slovence po
svetu, ki Zivijo na tako razli¢nih koncih sve-
ta, kot je Avstralija, Argentina ali Kitajska.
Veckrat smo ze predlagali, da bi se vsaj ob
tej priloznosti bolj razsirjeno pogovorili, da
bi imeli morda ve¢ kot eno samo sejo. Letos
je bilo tako: imeli smo uradno sejo, ampak ze
prej smo imeli zelo dolgo srecanje, celo so-
botno popoldne; preucili smo, kaksne tezave
so, kaj naj pravzaprav predstavimo na seji.
Spremenili smo sistem; pred tem je vsak de-
legat malo razlagal o svoji drzavi, o skupnosti
Slovencev v svoji drzavi, kar je bilo premalo

konkretno. Svet vlade naj svetuje najboljSo
politiko predsedniku vlade v odnosu in pod-
pori slovenskih skupnosti po svetu. Letos je
torej prislo do spremembe in smo za naprej
vzpostavili neke vrste forum, pri katerem
sodelujemo vsi. Tako lahko Ze med letom ob
kateri koli priloznosti sprozimo neko vpra-
Sanje in o tem vsi izrazimo svoje mnenje ter
se potem potrudimo zunaj letnih terminov
predstaviti zadeve predsedniku vlade. Ker so
na razpolago moderna komunikacijska sred-
stva, ni nobene potrebe, da bi ¢akali samo na
eno sejo, to res nima smisla. Poleg tega stanje
v nasih skupnostih v¢asih zahteva takoj$nje
ukrepanje. Letos se je zelo veliko govorilo o
arhivih in o prizadevanjih, da se ne bi izgu-
bila zgodovina izseljenstva, zgodovina tega,
kar je izseljencem na razli¢nih koncih sveta
uspelo doseci kot skupnosti.

Biser za arhivarje:
»Rimski seznam, to je
popis vseh beguncey,
ki so ga pripravili

ob priseljevanju v
Argentino.

Pa se arhivi slovenskih izseljencev v zado-
voljivi meri ohranjajo? Kdo skrbi zanje v
Sloveniji?

V vsaki drzavi je drugace. Kot je dejal Flo-
rijan Auser, je npr. v Avstraliji za arhive kar
dobro poskrbljeno; ve¢ji del so jih digitalizi-
rali. Problem je, da je vse to gradivo ponudil
v hrambo Arhivu Republike Slovenije, tam
pa niso prav navduseni, da bi skrbeli za to
gradivo, kar je malo ¢udno. Po drugi strani
pa je morda razumljivo, ker so preobloZeni z
drugim delom. Predsednik vlade se je obve-
zal, da se bo zavzel za to vprasanje. V Argen-
tini sicer nimamo izredne koli¢ine gradiva,
imamo pa kar nekaj zanimivosti, ki so po-
vezane Se z dobo begunstva. Biser za arhi-
varje je t. i. Rimski seznam, to je popis vseh
beguncey, ki so ga pripravili ob preseljevanju
v Argentino. Na seznamu so podpisi ¢lanov
Socialnega odbora, ki je deloval v Rimu pod
vodstvom dr. Mihe Kreka, ki je bil minister
v kraljevi Jugoslaviji. Posebej so oznaceni
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begunci, ki so §li recimo v ZDA, v Kanado ali
v Avstralijo. Na seznamu je na primer celot-
na druzina Ambrozi¢; tam najdemo Alojzija
Ambrozica, ki je bil potem kardinal v Toron-
tu. Ta seznam je res tako velike vrednosti,
da se ne sme izgubiti. Zdaj smo v dogovoru
z NUK glede njegove digitalizacije, tako da
bi bil lahko potem na internetu na razpolago
vsem, ki ga Zelijo preucevati, da jim ne bi bilo
treba samo zato priti v Buenos Aires. In to niti
ne bi bilo tako drago, samo treba se je odlo¢iti,
kje to naloziti — ali v NUK ali v Arhivu RS.

To je eno od gradiv; ali je Se katero, ki bi
bilo zanimivo?

Vsekakor. Je veliko gradiva, ki arhivar-
je zanima. Med njim tisk, ki je izrednega
pomena. V begunskem tabori$¢u v Seni-
gallii je izhajal dnevnik Zedinjena Slove-
nija. Imamo skoraj popolno zbirko. Manj-
ka samo kakih 10 ali 12 §tevilk. Dr. Arnez
ima v Studia Slovenica precej izvodov, a $e
zdale¢ ne toliko kot mi. V NUK tega nima-
jo. Imamo tudi druge tabori$¢ne tiskovine.
In izseljenski tisk: v dolo¢enem trenutku je
pri nas v Argentini izhajalo 30 publikacij.
Velik del tega se je ohranil in je treba pazi-
ti, da se ne izgubi. Iz njega se vidi delovanje
slovenske skupnosti v Argentini zlasti na
kulturnem podro¢ju. Najbolje bi bilo, da se
to z modernimi sistemi digitalizira, da bo na
razpolago vsem, ki Zelijo o tem kaj vedeti.

Katera slovenska glasila danes izhajajo v
Argentini in v koliko izvodih?

Danes se je $tevilo glasil zelo zmanjsalo.
Najstevilénejsi po koli¢ini je list Oznanilo
s 1.200 izvodi. To je tednik, ki ga izdaja
Slovensko du$no pastirstvo, ki obvesca
vse druzine in posameznike v skupnosti,
in se razpoéilja po lastni mrezi ali po po-
§ti. Splosnoinformativni tednik Svobod-
na Slovenija izhaja v okoli 500 izvodih, v
njem pa objavljamo novice iz Slovenije, ki
porocajo zlasti o politicnem, socialnem
in kulturnem delovanju v nasi domovi-
ni. Bistvena pa je skoraj popolna kroni-
ka zZivljenja nase skupnosti. Skusamo za-
gotoviti, da o vsem, kar se zgodi, nekdo
poroca: naj bo to kaksen odrski nastop,
sre¢anje folklornih skupin, mladinsko de-
lovanje ali $olska dejavnost. Vse to objavl-
jamo in vklju¢imo Se malo svetovnih novic
ter $porta. Skusamo torej pripraviti ¢im po-
polnejsi tednik v vseh ozirih.
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» Kaj je najbolj zanimivo dejstvo o sloven-
skem izseljenskem tisku v Argentini?

Znano je, da je Svobodna Slovenija v Ar-
gentini zacela izhajati januarja 1948, takoj ko
so prvi izseljenci prisli v Buenos Aires. Prvo
leto je izhajala kot $tirinajstdnevnik, nato pa
naprej kot tednik nepretrgoma do danes. Je
edini tednik v slovens¢ini zunaj slovenske-
ga narodnostnega ozemlja. Tako je res po-
seben primer prezivetja. Lahko bi spet rekli
»argentinski ¢udez«, ¢eprav, kot veste, mi ta
formulacija ni v8e¢. Svobodna Slovenija je za-
Cela izhajati ze novembra leta 1941, Ze med
okupacijo torej, kot ilegalni list, ki so ga raz-
nasali skrivaj. Bilo je nevarno, saj ¢e so koga
z njo dobili, so ga odpeljali v taborisée. Svo-
bodno Slovenijo je ustanovil in vodil gospod
Milo$ Stare. V Buenos Airesu jo je takoj spet
vzpostavil in jo vodil do svoje smrti. Potem
pa je, po vmesni dobi, list presel v last Zedin-
jene Slovenije.

Kaj danes najbolj zaznamuje Zivljenje ar-
gentinskih Slovencev, tako poklicno in kot
skupnost? Verjetno je veliko odvisno od
tega, s ¢im vse se ukvarjajo ...

Poklicno smo Slovenci v Argentini zelo
raznoliki. Imamo nekaj zelo uspe$nih pod-
jetnikov. Pred kratkim je v Sloveniji svo-
ja dela razstavljal gospod Tone Oblak, ki je
priznan umetnik in kot podjetnik izredno
uspesen. Ima tovarno, proizvodnjo oken in
vrat, in je najvecji na tem podrocju v Argen-
tini. V nasi skupnosti je tudi gospod Her-
man Zupan, ki je bil ¢astni konzul v Buenos
Airesu. Usmeril se je v proizvodnjo embalaze
in ima najvecje tovrstno podjetje v Latinski

Ameriki. Dobil je celo priznanje, zlatega orla,
za industrijo embalaze za Latinsko Ameriko.
Slovenci imamo $e veliko drugih srednjih in
manj$ih podjetij, tudi zelo uspesnih. Potem
imamo zdravnike, inzenirje, znanstvenike.
Tu so $e strokovnjaki, kot je Peter Skvarca,
ki je svetovno priznan strokovnjak za ledeni-
ke. Tudi misijonar Pedro Opeka je »Argenti-
nec«. Mislim, da je bila vec¢ina teh, ki so prisli
v Argentino, zelo uspesna. In kar je najpo-
membnejse: ceprav imajo ti ljudje veliko dela
in skrbi, povezanih s svojim poklicem, se kot
¢lani nase skupnosti zvesto druzijo in deluje-
jo v slovenskih drustvih.

V pogovoru pod lipami ste rekli, da je ar-
gentinskim Slovencem pomenilo drustve-
no udejstvovanje prav toliko kot dom in
druZina in da je zato prislo do uspeha, do
t. i. argentinskega cudeZa, da je slovenstvo
v Argentini tako trdoZivo.

Pri vseh izseljenskih skupnostih je tako,
da njihovi ¢lani potrebujejo vezi med seboj.
Te jim dajejo nekaj tega, kar so izgubili, ko
so morali oditi iz domovine. Zlasti domace
ozradje, v katerem so Zziveli in so ga nenado-
ma izgubili. Nasiljudje so bili namre¢ begun-
ci, ne izseljenci. Takoj ko so prisli v Argenti-
no, je bilo prvo to, da so se zaceli zdruzevati.
Zacelo se je s slovenskimi masami, ker je bilo
med begunci veliko duhovnikov. Ljudje so
pogresali domovino in tisto, kar so tam zi-
veli, in na neki nacin jih je slovenska masa
zdruzila, potolazila, pomirila in jim dala do-
macnost, ki so je bili vajeni. Takoj po masi
se je nadaljevalo druzenje. Pogovarjali so se
pred cerkvijo ali pa so se obiskovali. Tako se

Svobodna Slovenija je v Argentini zacela izhajati januarja

1948, takoj ko so prvi izseljenci prisli v Buenos Aires.
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je zacela porajati ideja o skupnem domu, slo-
venski hisi. Kraji, kjer so postavili slovenske
domove, so bili izbrani na podlagi $olske de-
javnosti. Proces je bil naslednji: duhovniki so
zbrali nekaj otrok, da jih bodo uc¢ili verouk,
takoj so priskodili u¢itelji, in ko se je nehala
veroucna ura, ob nedeljah ali ob sobotah, je
ucitelj dodal Se nekaj slovenscine, recitirali
so pesmi in tako so skoraj nehote nastali nasi
Solski tecaji. Takoj so se organizirali. Sedan-
ja Zedinjena Slovenija se je tedaj imenovala
Drustvo Slovencev in je Ze v prvem odboru
imela $olskega referenta, ¢loveka, ki je skrbel
za povezovanje teh Solskih tecajev, pripravo
programov in u¢nega gradiva. Prvi $olski re-
ferent je bil prav moj oce, ki je tudi napisal
prvo u¢no knjigo za nase $ole in jo imenoval
»Nasa beseda«. Tam, kjer so bili $olski tecaji
najmocnejsi in so se ohranili v teku casa, je
nastal slovenski dom. V predmestjih Buenos
Airesa je Sest slovenskih domov in v vseh
primerih so ljudje hkrati gradili svoje hise in
skupni dom, ki je bil v¢asih celo prej dogra-
jen kot marsikatera druzinska hi$a. Prispe-
vali so izredno veliko, tako z delom kot z de-
narjem. Ti zacetki so bili nekaj izrednega.

Je trdoZivost slovenske narodne zavesti v
Argentini povezana s tem, da ti ljudje iz
Slovenije ne bi nikoli odsli, Ce jim ne bi bilo
treba resevati golega Zivljenja?

Gotovo. Tudi ta tako imenovani argentin-
ski ¢udez je posledica tega. Dr. Zvone Zigon
je svojo doktorsko tezo »Iz spomina v prihod-
nost« posvetil slovenski skupnosti v Argen-
tini. V njej je, ceprav smo bili Ze v obdobju
samostojne Slovenije, ohranil oznako SPE —
slovenska politi¢na emigracija. Njegov teza
je, da se je skupnost tako dolgo ohranila iz
potrebe po pri¢evanju o tem, kar se je zgodi-
lo med vojno in takoj po njej.

Omenili ste, da skupnost v Argentini danes
ni vec toliko politicna emigracija kot nek-
daj ... :

Od trenutka, ko je Slovenija postala sa-
mostojna, se je ime politi¢na emigracija po-
stavilo pod vprasaj. Smo dedici, nasledniki
slovenske politicne emigracije, nismo pa
politicna emigracija. Aktivno se vkljucu-
jemo v slovensko politiko, kolikor je to
mogoce. Imamo drzavljanstvo, volimo na
volitvah in glasujemo referendumih, dve
stranki slovenske politicne scene imata
celo svoje zastopstvo, svoje formalne orga-
ne med nami; to sta NSi in SDS. Vendar dr.
Joze Rant, ki je to stvar natan¢no preuce-
val, trdi, da nismo ve¢ politi¢na emigraci-
ja, ne moremo pa biti obi¢ajna ekonomska
emigracija, zato bi bilo treba poiskati ime,
ki bi nas opredeljevalo, vendar ga on ni na-
$el. Morda ga bomo kdaj nasli, ampak dotlej
smo slovenska skupnost v Argentini, nasled-
nica protikomunisti¢nega tabora.
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Ali je zdaj nadaljnje ohranjanje slovenske
zavesti med Slovenci v Argentini odvisno
od zanimanja drzave Slovenije?

Na vsak nacin je obstoj slovenske drza-
ve izredno razgibal Zivljenje skupnosti. Ne
samo takrat, ko je $lo za mednarodno pri-
znanje Slovenije, ko so bile mnozi¢ne mani-
festacije v Buenos Airesu. Tedaj smo stopili
pred svet in rekli: mi smo Slovenci, imamo
domovino, ki hoce biti samostojna drzava;
prosimo, priznajte jo. To je bilo prvo. A za
tem je obstoj slovenske drzave tudi bistveno
vplival na razvoj skupnosti. Poglejmo primer
srednjesolskega tecaja. V dolocenem trenut-
ku so zaceli izvajati maturantska potovanja,
ki so bila pred osamosvojitvijo Slovenije ve-
¢insko usmerjena k juznim jezerom, v Ba-
riloche. Od leta 1991 gredo maturantje, ki
koncajo sobotno $olo, na maturantski izlet
v Slovenijo. Mnogi jo morda ze od prej po-
znajo, ker so jo kdaj obiskali z druzino. Za
veliko nasih mladih, ¢e ne za vecino, pa je
to prvi stik z realno Slovenijo. Oni poznajo
Slovenijo tako — umsko. Vedo, da je lepa; po-
znajo njene velike moze, literaturo, Trubarja,
Preserna ... Letos mi je Erika Jazbar na Pri-
morskem povedala, da so ji recitirali So¢o in
bila je prav pretresena, kako ti mladi, ki pri-
hajajo iz 12.000 kilometrov oddaljene dezele,
znajo na pamet Gregorcicevo Soco. Zanje je
sre¢anje s Slovenijo nekaj izrednega in seve-
da pozivi njihovo navezanost na skupnost.
Pozivi njihovo slovensko narodno zavest,
Ceprav potem nekateri odpadejo; mnogi se
porazgubijo v latinskem svetu. Vendar pa jih
je tudi veliko, ki pristopijo in so temelj na-
daljnjega delovanja slovenske skupnosti. Za-
vedam se sicer, da se bo jezik neko¢ izgubil,
to je namrec neizbezno. A mi bi zaradi svoje
trdozivosti kot izseljenska skupnost dejansko
morali priti v Guinnessovo knjigo rekordov.
Tone Seliskar, ki je bil ustanovitelj in prvi
predsednik Izseljenske matice, je trdil, da se
jezik vsaj delno ohrani v prvi generaciji, dru-
gi rod jezika ne zna ve¢ in je zanj slovenscina
izgubljena. To je govoril na podlagi tega, kar
je videl v ZDA, v skupnosti Slovencey, ki jo je
tam preuceval, in na splo$no to skoraj drzi.
Ampak v Argentini zdaj Ze prihajajo otroci
Cetrtega rodu, ki $e vedno malo cebljajo po
slovensko. Ceprav je res, da se slovenscina
zelo izgublja, zlasti bogastvo besednega za-
klada, vendar se v doloceni meri Se vedno
ohranja. In ta stik s Slovenijo je absolutno
pozitiven in potreben. Naslednji pomemben
dejavnik pa je, koliko Slovenija sama tudi fi-
nan¢no podpira nase dejavnosti. Na primer
revija Meddobje, kot edina kulturna revi-
ja zunaj slovenskega etni¢nega ozemlja, ne
bi mogla izhajati brez podpeore iz Slovenije.
Podporo Slovenije uzivajo tudi nasi ¢asopisi,
na$e dejavnosti ter delo nasih zborov in fol-
klornih skupin, tudi njihovi obiski v Slove-
niji. Na podlagi tega sodelovanja se lahko $e
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Ko je Slovenija postala samostojna, se je ime politicna emigracija
postavilo pod vprasaj. Smo dedici, nasledniki slovenske
politicne emigracije, nismo pa politicna emigracija.

mnogo stvari v Zivljenju in delovanju skup-
nosti podaljsa za kaks$no generacijo ali dve.

Sprememba je bila najbrz tudi v tem, da se
je nekaj clanov slovenske skupnosti v Ar-
gentini preselilo nazaj v Slovenijo. Zdi se,
da ste take odlocitve posameznikov sprejeli
s skepso ...

Neeee. Gre za to, da mora ¢lovek skupni
blagor postaviti pred osebnega ... Preselje-
vanje oziroma vracanje v Slovenijo se je spro-
zilo takoj po letu 1991. Obnovilo se je okoli
leta 1998/1999. Tedaj sem bil predsednik Ze-
dinjene Slovenije in me je skrbelo za skup-
nost, ker so v nekaterih primerih odhajali
najboljsi. In za vsakim, ki je odsel, se je po-
znala vrzel. Zato sem malo trepetal, kaj bo.
Vendar ni panike, vsak, ki se preseli v Slo-
venijo, nekaj doda k njenemu razvoju. Nasi
starejsi, ki so si Zeleli vrnitve, pa so vedeli, da
se ne bodo nikoli vrnili, bi z veseljem in ra-
dostjo v srcu gledali, kako se njihovi potomci
vracajo, preseljujejo in Zivijo na zemlji, ki so
jo morali oni prisilno zapustiti. Tako da vza-
mem nazaj te svoje hude misli in sem vesel,
da se nasdi mladi odloc¢ajo tako, kot se.

Torej ste bili zaskrbljeni ...

Res ... vse, ki odidejo, v Argentini pogre-
$amo. In je tezko nadomestiti nekatere vrzeli
pri dolocenih dejavnostih. Lahko bi rekli, da
so tisti, ki so odsli zivet v Slovenijo, nenado-
mestljivi. A argentinski rek pravi: Pokopalis-
&e je polno nenadomestljivih ljudi. Zivljenje
pa gre vedno napre;j.
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Pa se je kdo vrnil iz Slovenije v Argentino,
ker se ni mogel prilagoditi?

Bila sta morda dva ali trije taki primeri.
Ampak splo$no pravilo je: prides v Slovenijo,
ostanes$ v Sloveniji. Nasa skupnost se je zna-
$la v Argentini, nasi mladi se cutijo Argen-
tince. Tisti, ki pridejo v Slovenijo, pridejo z
veseljem in ostanejo tukaj, ¢eprav se morda
delno $e imajo za Argentince. Ampak pravi-
lo je to: kdor pride, ostane.

Ali slovenski srednjesolski tecaj obiskujejo
v glavnem le potomci slovenske politicne
emigracije ali so to tudi potomci drugih
slovenskih priseljencev v Argentini?

Pogoj za vpis na srednjesolski tecaj je vsaj
delno znanje slovenskega jezika. Imamo
sprejemni izpit, na katerem morajo kandida-
ti pisati narek, recitirati pesem, se pogovarja-
ti o neki temi, ki jo dolo¢i Zreb. Opisati je tre-
ba sliko, da ocenimo, kaksno je kandidatovo
znanje slovenscine. V¢asih smo celo komu
rekli: ne more$ se vpisati na tecaj. To ne po-
meni, da bi koga izkljucevali, a dejstvo je, da
pouk poteka v slovens¢ini. In ¢e ga obiskuje
nekdo, ki ne razume jezika, je zanj in za dru-
ge zelo tezko. Zdaj obicajno pokli¢emo star-
$e in jim svetujemo, naj poiscejo zasebnega
ucitelja, ki bo dijaku pomagal s slovenscino,
ali pa naj mu sami pomagajo; lahko bo izde-
loval, vendar potrebuje podporo. Pomembno
pa je, da vsaj delno razume slovensko. Sam
ze 18 let poucujem na tecaju in opazam, da se
znanje slovenscine zelo zmanjsuje. Isti pred-
met sem pred 18 let razlagal obsirno, danes »
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» razlagam komajda polovico od tega gradiva,
zmanj$ujem podatke, omejil sem $irino po-
dajanja in veliko ve¢ ¢asa posvetim temu, da
jim razlagam slovenske besede. Ko beremo, v
stavku ne razumejo ene, dveh besed ali ne ra-
zumejo celega stavka. Srednjesolski tecaj ima
poleg tega, da mladim poda osnovno sloven-
sko kulturo, za cilj zlasti povecanje besedne-
ga zaklada.

Koliko casa traja srednjesolski tecaj in ka-
teri predmeti se poucujejo?

Srednjesolski tecaj poteka pet let, kar ustre-
za petim letnikom gimnazijskega sistema
v argentinski prestolnici. Provinca Buenos
Aires ima drugacen sistem. Mi smo ohrani-
li tega, ker se nam zdi udobnejsi za izvajanje
nasega programa. Poucujemo predmete, kot
so slovenski jezik, slovnica, slovstvo, sloven-
ska zgodovina, zemljepis, etnografija, vero-

uk in Ziva beseda, kjer se naucijo recitirati
poezijo, slovenski nagovor; svetovni nazori
v petem letniku, kjer se v glavnem podaja
védenje o svetu in njegovi prihodnosti s krs-
¢anskega vidika.

Kako pa je vasa skupnost povezana med
seboj in kako se poznajo naselitveni valovi
Slovencev? Se pripadniki razlicnih valov
priselitve med seboj poznate, srelujete,
imate skupne projekte? Koliko sta od slo-
venske dediscine ohranila prva dva nase-
litvena vala?

Naselitveni valovi so se Se precej pozna-
li takrat, ko so slovenski begunci po drugi
svetovni vojni prisli iz Slovenije v Argenti-
no. Treba pa je razumeti, da se je zlasti prva
emigracija med letoma 1878 in 1880 dejan-
sko ze asimilirala. Duhovnik Janez Hlad-
nik je to skupnost $e obiskoval, vendar se je
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slovenski jezik tedaj ze zelo izgubil in nato se
je izgubila e zavest o pripadnosti slovenstvu.
Danes so jo obnovili in aktivno delujejo.
Druga emigracija je bila v tem oziru mo¢nej-
$a. Vecina (18.000 ali 19.000 od skupaj okoli
25.000) jih je prisla iz Primorske, kjer so zelo
trpeli zaradi fadisticnega preganjanja. Pro-
paganda jugoslovanskega veleposlanistva
je po vojni vplivala na to, da so pripadniki
te skupnosti prihajali v pristanisce pljuvat
na begunce, ki so prisli iz Slovenije, ¢e$ da
so narodni izdajalci, kolaboracionisti, sode-
lavci fasizma in nacizma. In gotovo so nasi
ljudje, ki so prihajali v Argentino, doziveli
sovraznost te prejSnje emigracije. Logicno
je, da v prvih letih stikov med tema dvema
skupinama Slovencev ni bilo. Potem se je to
pocasi umirilo in smo se zaceli obiskovati.
Leta 1991 smo sodelovali, vsi smo navijali za
Slovenijo, ¢e uporabim $portni izraz, skupaj

smo priredili manifestacije v Buenos Airesu
in tudi potem je bilo precej sodelovanja. Dej-
stvo pa je, da je tudi ta emigracijski val zelo
oslabel in jezik se je ve¢inoma izgubil, zato ni
mladih, ki bi lahko hodili v na$ srednjesolski
tecaj. Udelezujejo pa se tecajev slovenscine,
ki jih imamo v Slovenski hisi za odrasle ali
tudi za otroke, na katerih se ucijo slovenscine
kot tujega jezika od zacetka. Ali pa obiskuje-
jo slovenski tecaj na lektoratu na univerzi v
Buenos Airesu. Katerikrat sodelujemo zlasti
s skupnostjo v Rosariu, kjer imajo tudi mo¢-
no folklorno skupino. Kar se $olstva tice, pa
sodelovanje ni mogoce. Razmislja pa se, da
bi imeli srednjesolski tecaj »ABC« za tiste, ki
ne razumejo jezika. Tega bi ucili od zacetka,
v $panscini pa bi poucevali literaturo, zgodo-
vino, zemljepis itd, da bi imeli vsaj osnovno
kulturo, ¢eprav v §panséini. A to je ideja za
prihodnost, ki pa jo bo v nekem trenutku
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treba izvesti, ker bo vedno manj tudi nasih
otrok, ki bi znali slovensko.

Kaj vse vpliva na znanje slovenscine in na
slovensko narodno zavest v slovenski sku-
pnosti v Argentini?

Povedati je treba, da je veliko mesanih za-
konov, v¢asih pa je tudi tako, da sta oba rodi-
telja slovenskega porekla, pa otroci ne znajo
slovensko, medtem ko otroci iz nekaterih
mesanih zakonov znajo odli¢no tudi sloven-
sko. Imeli smo primer treh sester iz mesane-
ga zakona, ki so bile vedno v svojih letnikih
najboljse. Torej je znanje slovensc¢ine vedno
odvisno od druzine. Sola ne bo nauila slo-
venscine, slovensc¢ino bo naucila le druzina.
Vsaka izseljenska skupnost se prej ali slej iz-
gubi in asimilira, ¢e nima pritoka iz matice.
To velja za vse skupnosti, ne le za slovensko.
V izseljenskih skupnostih iz drugih drzav je

Kot izseljenec tezko

razumem to, kako danasnji
“mladi skoraj bezijo iz

Slovenije in je ne cenijo.

asimilacija potekala oziroma poteka hitreje
kot v nasi. Primer so recimo Hrvatje v Ar-
gentini: bilo jih je ve¢ kot Slovencev, bili so
tudi bolj delavni, imeli so ve¢ glasil, a je ve-
liko njihovih drustev danes ze nehalo de-
lovati in so se asimilirali. Tudi ukrajinska
skupnost se je ze zelo asimilirala, ¢eprav
je bila zelo $tevil¢na. Po teoriji in praksi so
Spanci prvi, ki se v Argentini asimilirajo,
ker imajo isto vero, jezik in pisavo, najdlje
pa se ohranijo Judje, ker nimajo ni¢ skup-
nega z domacini; oni so najbolj prisiljeni v
neke vrste geto. Tudi nam so ze ocitali, da
smo neke vrste geto. Mislim, da je bila nasa
skupnost morda res na neki nacin geto, am-
pak ta je bil potreben za ohranjanje skup-
nosti; asimilacija tako prihaja postopoma
in tako naravno, da vse poteka brez vecjih
travm, ¢eprav so morda bili nekateri primeri
psiholoskih travm ob asimilaciji. Ampak na
splosno, kot sku$am preucevati, je bilo tako-
le: tisti, ki je to zelel, je ostal v skupnosti, tis-
ti, ki pa ne, je lahko svobodno odsel. Manj
znano je morda, da je ena tretjina povojnih
beguncev iz Slovenije izginila, se utopila v la-
tinskem svetu, takoj ko je stopila z ladje. Naj-
brz so zeleli na neki nacin prekiniti s to groz-
no preteklostjo, ki so jo v Sloveniji doziveli in
zaradi katere so morali oditi in na katero se
niso hoteli ve¢ spominjati.

Je kdo spremenil tudi ime? So bili taksni
primeri?

To sicer ne. Ime so jim spremenili Argen-
tinci, ki so ga napisali po svoje. Ni bilo vazno,
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kaj je pisalo v dokumentu, s katerim so pripo-
tovali, vazno je bilo, kaj je napisal uradnik.
| Nekateri uradniki so spostovali celo ime in
se pojavi »Lojze« namesto prevedeno Luis.
Ne bi sicer rekel, da je kdo namenoma spre-
menil priimek in ime. Bil pa je tudi kaksen
primer, ko so se cutili ogrozene, ker jih
je iskala jugoslovanska tajna policija, in
so potem celo potovali s potnim listom
pod izmi$ljenim imenom. To ime jim je
potem, ker so prisli s tem potnim listom,
ostalo in je povsem druga¢no od original-
nega. Veckrat tudi pride kdo v Slovensko
hi$o in poizveduje, kje bi se lahko naudil
slovensc¢ine. Razlozimo mu moznosti pri
nas ali na univerzi; lahko mu priporoci-
mo zasebnega ucitelja ali kako drugo va-
rianto. Neko¢ je prisla gospa srednjih let
in povedala, da so bili starsi Slovenci, a
niso otrokom nikoli povedali ni¢ o pre-
teklosti. Ne o vojni ne o revoluciji ne vedo
nicesar in tudi jih nista naudila slovensci-
ne. Slovensko so med seboj govorili, kadar
niso hoteli, da bi otroci vedeli, kaj govorijo.
In zdaj bi se gospa sréno rada naudila slo-
vensko, da bi lahko potem poiskala svoje
korenine. In to ni osamljen primer. To so
potomci tistih ljudi, ki so prisli v Argenti-
no in rekli: »Hoc¢em pozabiti vse, kar se je
zgodilo.« Tretjina ljudi je torej izginila brez
stikov s skupnostjo. Drugi dve tretjini ljudi
pa sta potrebovali medsebojno povezovan-
je in samo iz spomina na preteklost so ¢r-
pali mo¢, da so lahko nadaljevali Zivljenje.
To sta dva razlicna nacina zdravljenja ran,
oba pa sta razumljiva.

Naj se vrnem k slovenskim ¢asopisom ozi-
roma glasilom v Argentini. Katera Se izha-
jajo?

Imamo torej Oznanilo, Svobodno Slove-
nijo, versko revijo Duhovno Zivijenje, ki jo
je ustanovil ze gospod Hladnik. Duhovno
zivljenje je list, ki je druzil prej$nje izseljence.
Ko smo mi prisli, ga je gospod Hladnik pre-
pustil novemu dusnemu pastirstvu, ki je to
revijo izdajalo naprej in $e danes izhaja. Leta
1952 so tej reviji dodali otrosko prilogo BozZje
stezice, ki jo je ustanovil moj oce. Bil je prvi,
ki je skrbel za Solstvo pri Drustvu Slovencev,
revija pa Se danes izhaja in predstavlja u¢no
gradivo za nase Sole. Otroci tudi piSejo van-
jo, objavljajo se preprosti ¢lanki in se potem
berejo v Solah. Potem je tu Se Ze omenjeno
Meddobje pa Glas kulturne akcije, ki zdaj
prakti¢no ne izhaja ve¢, ¢eprav ... Bomo vi-
deli, ali ga lahko oZivimo.

Jih razposiljajo tudi v Slovenijo?

Svobodna Slovenija ima kakega naro¢ni-
ka tudi v Sloveniji. Vsekakor pa jo (in tudi
druga glasila) dostavljajo v knjiznice in v
vladne urade. Mi imamo Svobodno Sloveni-
jo tudi v formatu pdf. NUK ima kompletno

zbirko Svobodne Slovenije od zacetka do da-
nes. Elektronske izdaje $e nimamo. Imamo
pa v nacrtu spletno stran casopisa, kjer bi
tudi objavljali ¢lanke. Brez tega kmalu ne bo
vec §lo. Papir je obsojen na smrt in internet je
orodje prihodnosti.

Marijan Eiletz je v visokih letih napisal
roman, ki je na javnem literarnem nate-
Caju pri zalozbi DruZina v Ljubljani prejel
nagrado svetlobnica. Kako so v Argentini
sprejeli to okolis¢ino?

Vsekakor smo veseli, navduseni, presene-
¢eni. Vedel sem za njegovo delo, ga pa nisem
bral, ker mi ga ni posredoval. Mislim, da je
Cast in priznanje, ker on je poslednji Mohi-
kanec, zadnji deseti brat, kot bi rekel Zorko
Sim¢i¢. Zadnji teh velikanov, ki so ustano-
vili Kulturno akcijo in jo postavili na tako
raven, da mislim, da mora vsak poznavalec
kulture priznati, da je bila Slovenska kultur-
na akcija v Argentini neke vrste izseljenska
akademija znanosti in umetnosti. Menim,
da si on in njegovo delo zasluZijo to pri-
znanje. Bil sem iz sebe, absolutno navdusen
in skupnost tudi.

Kako bi opredelili razlike med slovenski-
mi in argentinskimi mediji?

Menim, da so slovenski mediji zelo ideo-
losko pogojeni, a jih premalo poznam, da bi
izrekel kak$no sodbo. Argentinsko ¢asnikar-
stvo pa poznam precej dobro in moram reci,
da so izredni strokovnjaki, zlasti kot razisko-
valci. Argentina je danes v zelo obcutljivem
politicnem polozaju, kjer vladi dokazujejo
grozne stvari. Tega niso razkrili ne policija,
ne tozilci, ne davéni uradi, pa¢ pa novinarji.
Raziskovalno novinarstvo je v Argentini na
izredno visoki ravni, ¢esar v Sloveniji za zdaj
$e nisem opazil. V Argentini — razen tistih,
ki pisejo za vlado, ker so pa¢ placani, da pise-
jo za vlado — je vse na izredno visoki strokov-
ni in tehni¢ni ravni.

Napisete kdaj kaksen prispevek za sloven-
ske medije?

Svoj ¢as sem pogosto pisal za Slovenski
Cas, ki gaizdaja Druzina. Imel sem prispev-
ke o latinskoameriski tematiki. Sem in tja
tudi $e piSem za DruZino. Sodelujem pa
tudi na Radiu Ognjisce, in sicer pripra-
vljam prispevke o Zivljenju Slovencev v
Argentini. Za kaj ve¢ pa dejansko nimam
Casa, ker je moje delovanje zelo obsirno.
Poleg tega, da izdajam tednik, ki ga veli-
noma tudi piSem, pomagam pri Kultur-
ni akciji, urejam Meddobje, pou¢ujem na
srednjesolskem tecaju, skrbim za arhiv in
ga skus$am dopolnjevati ter se $tudijsko
ukvarjam z na$o izseljensko preteklostjo,
da bi o tem kaj napisal, ¢eprav je napisanih
ze ve¢ zgodovin Slovencev v Argentini.
Joze Rant je na primer podrobno opisal
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zgodovino Slovencev v Argentini v knjigi
Slovenski eksodus 1945, veliko informacij pa
je tudi v Zborniku Zedinjene Slovenije ob so.
obletnici. A mislim, da je treba napisati bolj
enostaven povzetek zgodovine Slovencev v
Argentini z moznostjo prevoda v §pansc¢ino
— in to je moj cilj za prihodnost, ko bo malo
ve¢ Casa. Dodal bi Se, da izseljenstvo v Slo-
veniji ni znano in to zanimanje bi bilo treba
zbuditi. Velikokrat se je govorilo, da bi bila
tema izseljenstva predmet v slovenskih os-
novnih in srednjih Solah. Tudi na Ptuju na
seji sveta vlade je bilo veliko govora o tem, saj
kar 20 odstotkov Slovencev Zivi zunaj mati¢-
ne domovine in tudi zunaj narodnega oze-
mlja, kar je pomemben del naroda.

Kaj v danasnji Sloveniji najteZe razmete?

Kot izseljenec tezko razumem to, kako da-
na$nji mladi skoraj bezijo iz Slovenije in je ne
cenijo. Ce Slovenije ne bomo cenili in je ime-
li radi, ne bo ni¢. Nasa domovina Slovenija
brez nase ljubezni ne more obstati. Postane-
mo lahko kar drzavljani sveta. Slovens¢ina je
namre¢ ogrozen jezik in Slovenija je zaradi
svoje majhnosti ogrozena drzava. Brez lju-
bezni nisem ni¢, je zapisal sveti Pavel. Brez
ljubezni ne bo Slovenije.

Kako je z narodno spravo v Argentini?

Mi smo bili vedno za spravo. Med nami
kljub Zrtvam, saj ni bilo druzine, ki ne bi
imela po ve¢ mrtvih, ni bilo ne zahtev ne Zel-
je po mascevanju. Le zahteva po pravici in
resnici. Mislim, da je edina pot do resni¢ne
sprave resnica, priznanje zgodovinske real-
nosti. Vse drugo je mesanje pojmov.

Se poslednje vprasanje: kako Zivi Cerkev
s slovenskimi verniki v Argentini? Je slo-
venskih duhovnikov Se dovolj? Neko¢ so
bili pri nas glavni steber ne le vere, ampak
tudi kulture, slovenstva ... Nekje ste rekli,
da bi potrebovali novega Pedra Opeko ...
Kako slovenski verniki sprejemajo papeza
Franciska, ki je v nekem smislu njihov »do-
macin«?

Prva leta smo imeli veliko $tevilo duhov-
nikov. Pocasi so odhajali, umrli in njihova
mesta so ostala prazna. Mnogi od novih po-
klicev so odsli po svetu, tudi v Slovenijo, ali
delujejo po argentinskih $kofijah, v argentin-
skih Zupnijah. Zato dozivljamo potrebo po
duhovnikih. Tudi iz civilnih ustanov je bila
poslana prosnja na Cerkev v Sloveniji za nove
duhovnike. Je pa razumljivo, da pro$njam ne
ugodijo, saj v sami Sloveniji primanjkuje du-
hovnikov. V¢asih pa ima ¢lovek vtis, da ne
slovenska vlada ne slovenska Cerkev ne ves-
ta, kaj naj bi z nami storili. In papez Frani-
$ek? Da, poznali smo ga kot ljubega in poniz-
nega pastirja. Pravzaprav bi lahko rekli, da
je Bergoglio na Petrovem sedezu edini pravi
»argentinski cudez«. @
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